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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

Le projet de loi à l'examen, qui releve de la
procédure bicamérale facultative, a été déposé initia-
lement à la Chambre des représentants en tant que
projet du gouvernement (doc. Chambre, no 51-2951/
1).

Dit optioneel bicameraal wetsontwerp werd in de
Kamer van volksvertegenwoordigers oorspronkelijk
ingediend als een wetsontwerp van de regering (stuk
Kamer, nr. 51-2951/1).

Il a été adopté à l'unanimité par la Chambre des
représentants le 29 mars 2007.

Het werd op 29 maart 2007 eenparig aangenomen
door de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Il a été transmis le 30 mars 2007 au Sénat, qui l'a
évoqué le 30 mars 2007.

Het ontwerp werd op 30 maart 2007 overgezonden
aan de Senaat, die het op 30 maart 2007 heeft
geëvoceerd.

La commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du 11 avril 2007.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 11 april 2007.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU MINISTRE
DES FINANCES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN FINANCIËN

Le vice-premier ministre et ministre des Finances,
M. Didier Reynders indique que ce projet de loi
apporte une réponse à la critique formulée par la
Commission européenne dans la mise en demeure
no 2005/5061 du 4 avril 2006 en ce qui concerne le
système belge relatif aux avantages fiscaux afférents
aux emprunts hypothécaires et, plus précisément, les
incitants fiscaux en matière de construction ou
d'acquisition d'une habitation.

De vice-eersteminister en minister van Financiën,
de heer Didier Reynders, deelt mee dat dit wets-
ontwerp een antwoord geeft op de kritiek die de
Europese Commissie in de ingebrekestelling nr. 2005/
5061 van 4 april 2006 formuleert met betrekking tot
het Belgische stelsel inzake de belastingvoordelen
voor hypothecaire leningen en meer bepaald de fiscale
aanmoedigingen inzake het bouwen of verwerven van
een woning.

Ces avantages doivent être étendus aux habitations
sises dans un État membre de l'Espace économique
européen. Le projet de loi vise à modifier le Code des
impôts sur les revenus 1992 en ce sens.

Die voordelen moeten worden uitgebreid tot wo-
ningen gelegen in een lidstaat van de Europese
Economische Ruimte. Het wetsontwerp strekt ertoe
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 in die
zin te wijzigen.

III. VOTES III. STEMMINGEN

L'ensemble du projet de loi a été adopté à
l'unanimité des 9 membres présents.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt eenparig
aangenomen door de 9 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite au rapporteur pour un rapport
oral.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van een mondeling verslag.

Le rapporteur, Le président,

Pierre GALAND. Luc WILLEMS.

De rapporteur, De voorzitter,

Pierre GALAND. Luc WILLEMS.

*
* *

*
* *
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Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 51-2951/003)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
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